
ROOFTOP

CRUDOS Y TAPAS | RAW & SMALL BITES
ALIOLI DE BACALAO AHUMADO | Smoked cod aioli  � 22
Pan de masa madre a la parrilla, aceite de kaffir | Grilled sourdough, kaffir oil

ANCHOAS DE SANTOÑA | Santoña anchovies  � 34
Aceite de tomillo del huerto Teranka, chalotas | Teranka garden thyme oil, shallots

JAMÓN IBÉRICO | Iberian ham   � 48
Tomate, pan cristal | Tomato, crystal bread

“BOMBA” DE SOBRASADA | Sobrasada “bomb”� 22
Lima, guindilla, parmesano | Lime, chilli, parmesan

TARTAR DE TOMATE (V) | Tomato tartare   � 25
Tomate seco al sol, terrina de patata | Sundried tomato, potato terrine

BERENJENA AHUMADA (V) | Smoked aubergine   � 24
Soja, cebolleta, terrina de patata | Soya, spring onions, potato terrine

TEMPURA DE OKRA | Okra tempura  � 22
Pimentón ahumado, feta | Smoked paprika, feta

CANGREJO & BOTTARGA | Crab & bottarga   � 27
Arroz crujiente, ají amarillo | Crispy rice, yellow pepper

GAMBA ROJA DE FORMENTERA | Formentera red prawn� 45
Melón cantaloupe, albahaca | Cantaloupe melon, basil

TIRADITO DE LUBINA | Seabass tiradito� 38
Hoja de shiso, peix sec | Shiso leaf, peix sec

TARTAR DE HAMACHI | Hamachi tartare� 36
Aguacate, cilantro, pan carasau | Avocado, coriander, carasau

SASHIMI ATÚN | Tuna sashimi� 38
Jalapeño, bergamota | Jalapeño, bergamot

CRUDO DE GAMBAS ROJAS | Red prawns crudo  � 42
Melisa, kosho de lima | Lemon balm, lime kosho

TARTAR DE TERNERA | Beef tartare� 36
Terrina de patata, puttanesca, estragón | Potato terrine, puttanesca, tarragon

CEVICHE DE NAVAJAS | Razor clams ceviche  � 34
Leche de tigre, suero de mantequilla, eneldo | Leche de tigre, buttermilk, dill



ROOFTOP

POSTRES | DESSERTS (V)
HELADO DE HOJA DE HIGUERA | Fig leaf ice cream� 16

TARTA DE QUESO DE ACEITE OLIVA | Olive oil cheesecake� 16

SORBETE DE HIERBA DE LIMÓN O NÍSPERO | Lemongrass or medlar sorbet� 16

Este establecimiento cumple con lo establecido en el RD 1420/2006 relativo a la prevención de la parasitosis por Anisakis.
This establishment complies with the Royal Decree 1420/2006 regarding the prevention of parasitism by Anisakis. 

Todos nuestros pescados provienen de pesca sostenible.  |  All our fish comes from a sustainable fishing.
Nuestros precios incluyen I.V.A.   |  All our prices are VAT inclusive.


